
עמוד 1

חֲתוּליֵ יםָ בְּתֵל אבִָיב    

חתול ים - سمك الراي اللاسع
להתרבות - يتكاثر

שטוח - مسطّح
נפנוף - تلويح، تصفيق

כנפיים - أجنحة
מוגן - محمي
ארסי - سامّ

קרקעית - قاع 

עמוד 3 

 אוּשַׁר יבְוּא חָלבָ לאָרֶָץ. 
הָרַפתְָניִם מִתְנגַדְִים

לאשר - يوافق، يصادق على
רפתן - مربي أبقار، مزارع ألبان

חיי מדף - مدة الصلاحية
מחמיץ - يتحمّض

מִדוּבַּאי לחְֵיפהָ בִּכבְִישׁ מָהִיר

כביש מהיר - شارع سريع
סחורה - بضاعة

שְׁבִיתָה בְּהוֹליִווּד

תסריטאי - كاتب سيناريوهات
תוכן - مضمون

תגמולים - مكافآت
בינה מלאכותית - الذكاء 

الاصطناعي

עמוד 4

מְסִיבַּת עיִתוֹנאָיִם רוֹבּוֹטִית

מסיבת עיתונאים – مؤتمر صحفي
פורום – منتدى 

בינלאומי – دولي
רובוט אנושי – روبوت بشري

אדיב – لطيف، أديب

הַמִרְדָף אַחַר הָאבָוֹקָדוֹ הַשָׁחוֹר

שומן - دهون
קליפה - قشرة

מחוספס - خشن
ביקוש - طلب

מגדלים - مزارعون
שתיל - شتلة

הַצרְָפתִָים נגֶדֶ קַבָּלוֹת מִניְיָר

הדפסה – طباعة

עמוד 5 

הַנחַַל הַסוֹדִי שֶׁל הָעיִר קִרְייַת שְׁמוֹנהָ

מעיין - منبع، عين ماء
אפיק - مجرى، واد

שאיבה - ضخ
שיקום - ترميم

ללְמֵַד נהְִיגהָ אתֶ הַילְדִָים

איכות - جودة

ישֵׁ ליִ גלְיִדָה הֲכיִ טוֹבָה )לבְַּרִיאוּת(

מזיק - يضر
השפעה - تأثير

כלי דם - أوعية دموية

עמוד 6 

 הַקַיץִ הַנוֹכחְִי )הַזהֶ( – 
 הַחַם בְּיוֹתֵר בַּהִיסְטוֹרְיהָ 

שֶׁל כּדַוּר הָארֶָץ

שינוי אקלים - تغيرات المناخ
חריג - شاذ

רתיחה - غليان

 החודש: בג"ץ ידון בנושא 
'עילת הסבירות'

בג"ץ - محكمة العدل العليا
עתירה - التماس

עילת הסבירות - حجة المعقولية
החלטה - قرار

עמוד 7

הַסוֹף לַעֲקִיצוֹת הַיַתוּשׁוֹת?
עקיצה - لسعة

יתוש - بعوض، ناموسة
שילוב - دمج

מרקם - بُنية، نسيج

"דְרַייְב סְקוּל" ייִקַח אתְֶכםֶ 
הַבַּיתְָה מִבֵּית הַסֵפרֶ

הסעה - سفرية
מטבע דיגיטלי - عملة ديجيتالية

אֲרוּחָה צרְָפתִָית בֶּחָללָ

דמיוני - خيالي
כדור פורח - منطاد طائر

עמוד 8

קְנסָ לעָשֲִׁירִים, קְנסָ לעָנֲיִיִם  

קנס - غرامة
חלוקה - توزيع
הכנסה - دَخْل

מִסְעדָָה בְּליִ בְּשָׂמִים

בושם - عطر
סושי - سوشي

הַמְהַנדְֵס הַצעָיִר שֶׁל אִילוֹן מַאסְק

מהנדס תוכנה - مهندس برمجيات
מיזם - مشروع

אינטרנט לוויני - انترنت قمر 
اصطناعي

אתגר - تحدي

עמוד 9

מִגדְַל אַייְפֶל, פָּרִיז, צרְָפַת

המהפכה צרפתית - الثورة 
الفرنسية

מבקרים - زوّار

אוֹמְרִים לאֹ לטְֵלפֵוֹן חָכםָ

עיירה - بلدة
מוטרד - مشغول البال، قلق 

אי  שיוויון - عدم مساواة
מכור - مدمن

עמוד 10

סִיפּוּר קָצרָ - כּדַוּרְעףָ

אזורי - اقليمي
מתעניין - مهتم

חוג - دورة
רשימה - قائمة

אישור - موافقة، مصادقة

עמוד 11

מָדוֹר בְּרִיאוּת: אַתֶם שׁוֹמְעיִם?

שיער - شعر
קירח - أصلع

מַתְכּוֹן: עוּגתַ תְאנֵיִם וּשְׁקֵדִים

תאנה - حبة تين
תמצית - خلاصة، عصارة

בלילה - عجين سائل، مخيض

עמוד 12 

הֲפכָיִם - متناقضات

כֵּן - לֹא    نعم - لا
אֱמֶת - שֶׁקֶר   حقيقة - كذب
טוֹב - רַע   جيد - سيء

מוּתָר - אָסוּר   مسموح - ممنوع
שָׁחוֹר - לָבָן   أسود - ابيض

יוֹם - לַילְָה   نهار - ليل
מָלֵא - רֵיק   مليء - فارغ

גָבוֹהַ - נמָוּךְ   عالي - منخفض
שָׁמֵן - רָזֶה   سمين - نحيف
רָחָב - צַר   واسع - ضيق
רָחוֹק - קָרוֹב   بعيد - قريب

פָּתוּחַ - סָגוּר   مفتوح - مغلق
ימִָין - שְׂמאֹל   يمين - يسار
לְמַעְלָה - לְמַטָה   أعلى - أسفل
הָלוֹךְ - חָזוֹר   ذهاب - إياب
קַל - כָּבֵד   خفيف - ثقيل

קַל - קָשֶׁה   سهل - صعب
קַר - חַם    بارد - حار

מַהֵר - לְאַט   بسرعة - ببطء
הַרְבֵּה - מְעַט )קְצָת(   كثير - قليل

עמוד 16

חָדָשׁ בִּירוּשָׁליַםִ: גשֶֶׁר הַחֲבָליִם 
הָאָרוֹךְ בַּמְדִינהָ

גשר חבלים - جسر معلق
אמיץ - شجاع

 הַקַיץִ הַמוּצלְחָ שֶׁל 
הַסְפּוֹרְט הַישְִׂרְאלֵיִ

ניצחון - فوز، انتصار
מרשים - مثير للانطباع
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